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հաստատելու հա=1. Չկայ որ եւ է փաստ սեպ=
մար, թէ 406էն յառաջ հայերէն լեզուն

հական նշանագիրներ ունեցած ըլլայ :

Հաւանօրէն թիւրիմացութեան վրայ յեւ

ցած է այն զոր ի մէջ կը բերէ Փի-
զրոյցը,

Վարս Ապպողոնիոս Տիւանաց=
լոստրատոս

1
ի

համաձայն ի Տաւրոս վագր մը
որուն

կրէր մանեակ մը վրան
բռնուած է, որ կը

նշանագիրներով.
<<ԹԱԳԱ-

գրուած հայերէն
ՆԻՒՍԵԱՅ ԱՍՏՈՒԾՈՅ>>,ՒՈՐ ԱՐՇԱԿ Apod-

тратто Appevious Трациасс" 2:
Nooiq. Առ այս կը գրէ P. Peeters

meme
mais cette historiette, que son inanite

ons'effondre sous
soustrait a la discussion, a commencer
ne sait combien de dementis,

arsacide.
par celui de la numismatique իրենցթագաւորներնՀայ Արշակունի եւ նշանաւ
դրածներու վրայ յունարէն լեզուն

գրուած
գիրները կըգործածէին > -

Յունարէն
հին ար-

են նաեւ Հայաստանի մէջ գտնուած
արքայից 48 Հնա=

ճանագրութիւնները հայ
Ա., էջ 44.

С. L. Kayser, հատ Քրիստոսի:

Փիլոստրատոս
1 II, 2, տպ. է armeniennes,

210ին յետ9 ((1929), 220.

- Revue deses Etudes Arsaciden-Miinzen.
3 Sammlung Petrowicz,191, TafeI XXV.

Wien 1904, S. 183-191, գտնուած արձանագրու-
ըն-

- Բաշ-Ապարանի մէջ
Ք.ի Գ. դարէն, այսպիսի

վեր-
թիւնը, հաւանօրէն I ...եւհի եւ Սմիւռնովի
թերցուած ունի, ըստ Բոստովց,1915, էջ 219). Ba(or)Aeds
ծանութեան (Արարատ,

peyas usya(1.ss) - կամ

Ебокау շետող a (6otagaa))
"Роборi9gou) vid eis agta (Հայոց
Niym(v) I մեծին Հայաստանի Հռու

Այն է. <<Տրդատ մեծ
ծիւնէ (7) Գնդ(ու)նւոյ(կօշիկս)

մեծաց) արքայ ետ Գե որդ-ոյ ի

դոմիս(տեայ կամ
Փերըարեայ

Հռոդոմիթըx... ...>> արձանագրու-
զքաղաքն Նիգ. Սերիոսի, 1 կը յիչէվիմի զամս եւ

Փաւստոս առ
<<դրոշմեալ ի վերայեւ Պարթեւաց յու-

թիւն մ՝ Մծուրքթագաւորացն Հայոցէ եռնագիրն այսպէս:
քաջինզաւուրս

դպրութեամը»,
հինգ որ <ունէր վ հրամանաւ Հանդ.նարէն դրիչ գրեցի... մասին տե՞ս

«Ես ԱղաթանդեղոսԱրձանագրութեան
Տրդատայ>>: Այս էջ 19_23: <<անագրութիւն մաա
Ամսօրեայ, 1938,ձեզուով նոր ալ համար կըսուրի թէ

Յունարէն որուն
երեւան եկաւ Արմաւիր.
Սելեւկեան շրջանէ ըլլայ:

գոյն շրջանին, երբ Հայաստան աքիմենեան
ազդեցութեան տակ էր, հաւանօրէն արա
մէական նշանագիրներով եւ լեզուով կը
գրէին Հայերը իրենց պաշտօնական դրու=
թիւնները >, իսկ Արշակունեաց եւ Սասա-

նեանց ազդեցութեան տակ՝ պահլաւ=պար=

սիկ նշանագիրներով6:

Արամէական, պահլաւ-պարսիկ, ինչպէս
նաեւ յոյն եւ ասորի նշանագիրները, որոնք
մուտ գտած էին Հայաստան մինչեւ Ե. դար,
անզօր էին ընդգրկելու հայերէն լեղուի բազ-
մաձայն հնչիւնները: Եղած են փորձեր,
հայերէն նշանագիրներով գրելու յունարէն 7,

բայց չէ հասած մեզի ոչ-հայերէն նշանագիր-

ներով գրի առնուած հայերէն գրուածք հին
շրջանէն :

2. <<Զի ոչ էր գիր հայերէն լեզուիս՝ բա-
զում պակասութիւն լինէր ճշմարտութեան
աւանդիցն առ աչակերտեալսն>> (Սուտ_Կու

րիւն, 16):

և Արամերէն լեզուի մասին տե՛ս Օ. G. Wesen-
donk, Ober die Verwendung des Aramaeischen im
Achaemenidenreich. Littera е Orientale s,
Orientalischer Literaturbericht, Heft 49 (1932,
Leipzig, Otto Harrassowitz), s. 1--10. Նոյնը Հ. в.
Տաշեանի թարգմանութեամբ եւ դիտողութիւններով՝
Արամերէնի գործածութիւնն Աքամենեան պետութեան
մէջ. Հանդէս Ամսօր ե այ, 1933, էջ 209-221:
Կը հաղորդեն Խորհրդային Հայաստանի թերթերը, թէ
հան գտնուած են վերջերս արամերէն արձանագրու-
թիւններ:

6 Այստեղ կրնանք յիշել Մ. Խորենացւոյ, Ա. 3,
տեղիքս, <<Բազում գործք արութեան գտանին գործեալ
եւ ի մերում աշխարհիս եւ արժանի գրոց յիշատակի,
զոր եւ ոչ մի ոք ի նոցանէ (ի հին թագաւորաց) պէտ
յանձին կալաւ մատենագրել.... Այլ ասիցէ ոք ար--
դեռք. վասն ոչ լինելոյ գիր եւ դպրութիւն ի ժամա-
նակին. Այլ ոչ այսոքիկ կարծեցեալ լինի (1).
քանզի գտանին... գիր Պարսից եւ Յունաց. որովք
այժմ] գիւղից եւ գաւառաց, եւս եւ իւրաքանչիւր
տանց առանձնականութեանց եւ հանուրց հակառակու...
թեանց եւ դաշանց այժմ առ մեզ գտանին անբաւ զրոււ
ցաց մատեանք, մանաւանդ որ ի սեպհական ազատոււ
թեան պլայազատութիւն»:

Կակնարկեմ հայերէն տառերով գրուած յու--
նարէն պապիրոսը. տե՞ս այս մասին Cuendet,
A propos d'un papyrus grec en caracteres ar-
meniens. Հանգէս Ամսօրեայ, 1838, էջ 57--65:
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291 ԾԲ.

Հեթանոսութեան շրջանին, երբ մեհեան=
ներու մէջ ամենայն ինչ անգիր աւանդու=
թեամբ կ ընթանար, հայերէն լեզուի համար
սեպհական գրի եւ գրականութեան պէտքըչէր զգացուած в Փոխուեցան պայմանները,երբ մուտ գտաւ Հայաստան քրիստոնէու=

թիւնը: Նոր կրօնը նոր պահանջքներ ներ=կայացուց: Քրիստոնէութեան հետ արեւ-մտեան քաղաքակրթութիւնը սկսաւ ներա-ծուիլ երկրին մէջ: Եկեղեցւոյ քարոզիչները,
որոնք քրիստոնէական վարդապետութիւնը
պիտի մերձեցնէին ժողովուրդին եւ տնկէինանոր սրտին մէջ, արեւմտեան կրթութեամբ
զարգացած անձնաւորութիւններ էին, քիչ
շատ ծանօթ յոյն եւ ասորի դպրութեանց:Անոնք ստիպուած էին յոյն կամ ասորի քրիս_
տոնէական գրականութենէն ծծել եւ սնանիլեւ ապա հայերէն լեզուով աւանդել ժողուվուրդին, բերանացի քարողութեամբ իսկ
ծիսակատարութիւնքտեղի կ՝ունենային
կանաբար յոյն կամ ասորի լեզուներով:

բնա-
Դարմը ամբողջ այս պայմաններու մէջ ապրեցաւՀայոց Եկեղեցին: Օր աւուր կը տարածուէրքրիստոնէութիւնը երկրին մէջ, բայցձրական վարդապետութիւնը խոր արմատ-

բար-
ներ չէր ձգեր ունկնդիրներու սրտերուն մէջ:Ինչ որ կը գրէ Փաւստոս Դ. դարու առաջինկէսին համար, կարժէ բովանդակ դարունհամար, <<Զի ի վաղնջուց, յորմէ հետէ առիննոքա դանուն քրիստոնէութեանն, լոկ միայնիբրեւ զկրօնս իմն մարդկութեան յանձինսիւրեանց եւ ոչ ջերմեռանդն ինչ հաւատովըընկալան... ոչ եթէ որպէս պարտն էր գիւտութեամբ յուսով կամ հաւատով, բայցմիայն սակաւ ինչ զհանգամանս գիտէին հել-լէն կամ ասորի դպրութեանց, որք էին հաւսու ինչ այնմ փոքր ի շատէ: Իսկ որք արտաւքոյ

խառնաղանճ
քան զգիտութիւն արուեստին էին այլ

զովրդոց՝
բազմութիւն մարդկան ժու

նախարարացն եւ շինականու=թեանն, եթէ զցայգ եւ զցերեկ նստեալ
դապետացն եւ ըստ նմանութեան

վար-
իբրեւ զյորդահեղեղ ինչ անձրեւաց

ամպոցն

կութիւն զվարդապետութիւնն ի վերայ
սաստ-

հուսէին, ոչ ոք ի նոցանէն եւ ոչ մի եւմի բան եւ ոչ կէս բանի եւ ոչ դոյզն
ոչ,

ինչ յիւ
ոչ

շատակ ինչ եւ ոչ նշմարանս ինչ զոր լսէ ինն՝եւ ոչ կարէին ինչ ունել ի մտի>> (Գ. 13).Մաշտոց վարդապետ, որ հելլէնթեամբ քաջ մարզուած էր եւ ունէր
դպրու-

իւրշուրջը դաստիարակուած աշակերտներ, երբաւետարանական քարողութեամբ ասաւ
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Գողթն, համոզուեցաւ շուտով, թէ խոսլան
հողի վրայ կը վատնէ քրտինք, քանի որ ան-
դրագէտ է ժողովուրդը եւ հնարաւորութիւն
ալ չկայ բանիւ քարողուածը նաեւ գրաւորդնել անոր առջեւ: Ընդհատեց քարողչու=թիւնն եւ վերադարձաւ Վաղարշապատ դար-ման տանելու հայ ժողովրդեան անգրագիւ
տութեան в

3. <<Հասանէր, կը գրէ Կորիւն, առ սուրբկաթողիկոսն Հայոց... Սահակ, ղոր պատ-րաստական գտանէր նմին փութոյ հաւա_նեալ>>: Թէ Հայրապետն եւ թէ Վարդապետը
գրագէտ եւ լեզուագէտ անձնաւորութիւն-ներ էին > հմուտ յոյն եւ ասորի լեզուներուն:Իրենց խորհրդակցութեանց նիւթն էր այժմհնարել հայերէն լեզուի համար պատշաճ
նշանագիրներ: Թէ ինչ եղաւ իրենց խոր-
հրդակցութեանց արդիւնքը, չգիտենք% Ամէնձեռնարկութենէ յառաջ ուզեցին ներկայաց-նել խնդիրը Հայոց թագաւորին եւ անոր հաւԼանութիւնն առնել:4. <<Ազդ առնէին ապա [եւ] զկանխագոյնխնդրելին իւրեանց թագաւորին Հայոց, որոյ

մէր
անուն կոչէին Վռամշապուհ : Յայնժամ պատ=նոցա արքայն վասն առն ուրումն Ասոր-

եպիսկոպոսի Արզնի9, Դանիէլ անունկոչեցելոյ, որոյ յանկուցեալ իմն 10նագիրս աղփաբետաց հայերէն լեղուի:
էր նշա-

Եւ իբրեւ պատմեցաւ նոցավասն գտելոյն 11 ի Դանիէլէ, յօժարեցու-
յարքայէ

ցին 12 զարքայ՝ փոյթ առնել վասն պիտոյիցնայնոցիկ: Եւ նա առաքէր զոծն Վահրիճ 13 ա-նուն, հրովարտակօք Հհանդերձ> առ այր

մերձաւոր
մի երէց, որոյ անուն Հաբէլ կոչէին, որ էր

Դանիէլի Ասորւոյ եպիսկոպոսի:

8 Կորիւնի, էջ 16, m.համբերեալ>> 17-226 <<Եւ միանգամայն -
բերութեան: յարասութիւնն

Կանխած
է էջ 19, տ. 1--6 պար-

ցողներուն, թէ Մաշտող
է Կորիւն աւետել իւր ընթեր-

ցան իրենց բարի խորհուրդն
եւ Սահակ ի վերջոյ յաջողեւ

9 Տալ, ազնուականի: ի գլուխ հանել:
10 Տոլ. յանկարծ ուրեմն

12 գրելոյն: նշանագիրս:
Տպ. յօժարեցին:

հրեշտակութևորեն
13 Մ. Խորենացի, Գ. 53 ունի հոս.եւ հաւատարիմ զայր մի պատուական

<<առաքեաց
նուն, յոյժ փափագող

իւր,
Սադունի

յաշխարհիս
Իսկ Կեղծ Ղ լ նորինն գործոյ, առ

ազդաւ,
Հաբէլն

Վահրիճ
դեսպան զՎահրիճՓարպեցի, կը կարդայ

այն>>:

իւրոց հանդերձ ոմն անուն կոչեցեալ ի
<<առաքեալ

ծնողացբէլ անուն>>: Երկու
հրովարտական

առ այր մի երէց Հաւբիւն է: Ուշագրաւ է հեղինակներու ալ աղբիւրը Կուզոր չունին Կորիւն եւ
<<Խադունե

ազգաւ> ընթերցուածը,քան յատուկ անուն. Փարպեցի: Վահրիճ տիտղոս էանծանօթ: Հմմա, իսկ Խադունի տոհմը այլուստկունի
roc դրածներ, Բ., էջ 256ին Հ...

այս մասին Հ. в. Տաշեան, Արշա-Xadund breh zi Narsche ուր կնիք մը li Pe-
որդի Ներսեհի) այս Վահրիճի

(Ես Պերոժ Խադունիվերագրել կուզէ:
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Իսկ Հաբէլ զայն լուեալ՝ փութանակի հասա=

նէր առ Դանիէլն : Եւ նախ ինքն տեղեկանայր
ի Դանիէլէ նշանագրոցն 14 եւ ապա առեալ ի
նմանէ առաքէր առ արքայն յերկիրն Հայոց.
ի Ե. ամի թագաւորութեան նորա ի նա հա=

սուցանէր: Իսկ արքայն հանդերձ միաբանե--

լովքն 16 Սահակաւ եւ Մաշտոցիւ ընկալեալ

ղնշանագիրսն ի Հաբելէն՝ ուրախ լինէին 16>>

(Կոր., 16--7) в
Ո՞վ է Դանիէլ: Կորիւն կը պատաս=

խանէ... <<է ասորի, եպիսկոպոս ազնուական>>:

Եթէ Կորիւն կը շեշտէ անոր ազգն <<ասորի>>,

աստիճանն <<եպիսկոպոս>>, նկարագիրն <<ազ-

նուական>>, պիտի պահանջուէր իրմէ, որ

յայտնէր նաեւ անոր եպիսկոպոսական թեմը.

որով պիտի իմանայինք, թէ ո՞ւր կը գտնուէր

անիկա Այն հանգամանքը, որ Վռամ-
406ին в

նշանագիրները ստանա=
շապուհ Դանիէլեան

Հաբէլ երէցի միջնոր=
լու համար կը դիմէ

որ 1. նա անձամբ
դութեան, ցոյց կու տայ,

եպիսկոպոսի հետ, եւ
ծանօթ չէր Դանիէլ

Հայաստանի սահմաններէնթէ 2. Դանիէլ
կարող էր զա=

դուրս կը գտնուէր, այլազգ
հրաւիրել. 3, Հա=

նիկա ուղղակի արքունիք
հրովարտակը կըն--բէլ երէց թագաւորին

քով, <<տեղեկա-
դունի, կերթայ Դանիէլի

<<առեալ ի նմանէ
նայր>> եւ նշանագիրներն

անձամբ չի տանիր >
առաքէր առ արքայն>> -

ենթադրել, ինքն
որովհետեւ, ինչպէս պէտք է>........................հման Iալ կը գտնուէր արտասահմ

Խորենացի, Գու 52, երբ
ունեցած է նաեւ Մ.

Միջագետս» կեն-
զԴանիէլ եպիսկոպոս <<ի

թադրէ: յի-
Ինձ կը թուի թէ Կորիւն անպատճառ

թեմը.
շած ըլլալու էր Դանիէլ եպիսկոպոսի

այն Կորիւնի
եւ եթէ այժմ կը բացակայի

բնագրին եղծման
բնագրին մէջ, պատճառը

կասկածելի կերեւայ
վերագրելու է: Շատ

ազնուականի» ընթեր-
ինձ <<եպիսկոպոսի

ցուած: կարդալ
Կառաջարկեմ, ԱԶՆՈՒԱԿԱՆԻ

ԱՐԶՆԱՐԶԻՒՆ 16) կա՛մ
կա՞մ (եպիսկոպոսի) կա՛մ ԱՐԶՆԻ

(տանն) ԱՐԶՆԱԿԱՆԻ եւ

նչանագրոյն: (էջ 16)
14 Տպ.

միաբան սրբովն տե՛ս վերը՝
16 Տո՛

միարանելոցն>>: երկու անգամ
<<երանելի

Արցնարգիւն
Աղձնեաց

մէջ. Եղիչէ, 10.
16 մատենագրութեանԳգացն) եւ ի Ծաւգէ

<<ի
կը յիշուի

Կորդուաց
հայ

եւ ի Դասնարզնարզիւն»
(տպ. (Ձեռ. յաղնարաւ

(տպ. ծաւղէից) եւ 81. <<Եկն եհաս յԱրզնար-
Հին

զուն) Թովմաս
Լոծրունի,

Մոկաց>>
(հմմա. Հիւբշման,

զիւն եւ լաչխարհն
անունները, էջ 183):

Հայոց տեղւոյ
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(ԱՐՁՆԻ): Արզն 17 (Արձն) եւ Արզնարզիւն
Աղձնեաց նահանգին գաւառներէն են, զորոնք
Ասորիները Arzin (Arzon) եւ Arzйn deal
baita dewostan կը կոչեն: Եւ ճշդիւ այս մի=
ջոցին կը յիշուի Դանիէլ եպիսկոպոս Ար=
զունի, որ ներկայ էր 410ին Մար Իսահակի
եւ 420ին Մար Յաբբալայի ի Տիզբոն դումա-
րած ժողովներուն 18. հոն էին նաեւ Սամուէլ
եպիսկոպոս Արդունի deal baita dewstn,
Դանիէլ եպիսկոպոս Մոկաց (Mwksaye) եւ
Աբրահամ եպիսկոպոս տան Ռեհիմէի 19 (Bet
Rehimai), որոնք Մծբինի մետրապոլտու=
թեան կենթա էին Աղձնիք363ին Մծբինի
հետ Պարսից անցաւ. ունէր իւր բդեշխը, որ
Պարսից իշխանութեան տակ կը կառավարէր
աշխարհը. ուստի քաղաքականապէս եւ եկեւ
ղեցականապէս անկախ Մեծ Հայոց իշխա=
նութենէն:

Դանիէլ անձա՞մբ յօրինած էր յիշեալ
նչանագիրները, թէ իբրեւ աւանդ պահած էր
իր մօտ: Հաւանականագոյն կերեւայ կարծել
թէ նա ինքն յերիւրած ըլլայ, վասն զի ի վիւ
ճակի է նչանագիրներուն արժէքը բացատրել
Հաբէլի: Դանիէլ իբրեւ Աղձնեաց եպիսկոպոս
ունէր իր հովութեան տակ բազմալեզու ժու
զովուրդներ. բացի մեծաթիւ ասորի ժողու
վուրդէ կային հոն Հայեր, Ուրտացիներ,
եւ սահմանի վրայ՝ Սասունցիք, Խութա=
ցիք եւն 20: Բնականաբար այդ անգրագէտ,
թերեւս մասամբ նաեւ հեթանոս ժողովուրդ-
ները քրիստոնէութեան շահելու համար հոգ
տարած պիտի ըլլայ Դանիէլ քարոզիչներ ու-
զարկելու անոնց. եւ այս առթիւ խորհած
նաեւ անոնց խառնախօս լեզուներու համար

17 Արզն կը տարածուէր <<Բատմանսուէ մինչեւ
Մոդիկիսու մօտաւորապէս>> (Հիւբշման, անդ, 177,
Արզնի մասին մանրամասն տե՛ս անդ, էջ 167--169:

18 Das Buch der Synhados, libersetzt und er-
lautert von Օ. Braun, Stuttgart 1900, SS. 32, 34, 46.
Ասորի Դանիէլ եպիսկոպոսի նոյնութեան Արզոնի Դաւ
նիէլ եպիսկոպոսի հետ ուշադիր եղած էր արդէն
I. Marquart, Ober den Ursprung des armenischen
Alphabets, Wien 1917, S. 44--46.

10 Աղձնեաց այս գաւառը, զոր Ամմիանոս Rehi-
mena եւ Զոսիմոս Հրեմենաց (տուն) կանուանեն
(Հիւբշման, Հին Հայոց տեղւոյ անունները, Վիեննա
1907, էջ 184), անգամ մը միայն կը յիշուի հայ մա-
տենագրութեան մէջ, այն ալ աղաւաղուած ձեւի մէջ,
այս պատճառաւ ալ մինչեւ ցայժմ անճանաչելի մնա-
ցած. Փաւստոս, Դ. 50, կը գրէ. <<Բեեշչին Աղձնեաց
եւ Նոշիրական բդեաշխն եւ (իշխանքն) Մահկերտտանն
եւ Նիհորական(ի)ն եւ տանն Ռեհիմէին (ապ. Դասսըն_
տրէին. Հիւրշման, անդ, հասկցած է Դասն) եւ ամեւ
նայն նախարարութիւնն Աղձնեաց եւ զօրն եւ տունն
տոհմին Աղձնեաց կողմանն ապստամբեցին յարքայէնՀայոց Արշակայ եւ չոգան եւ կացին առաջի արքային
Պարսկաց Շապհոյ>>: Արզն եւ Արգնարզիւն գաւառներու
մասին տե՛ս Հիւբչման, անդ, 30--32, 167--169, 183:

20 Հմմա Հիւբշման, անգ, 53--56:
1*
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նշանագիրներ հնարել, կարենալու համար
Ս. Գրոց ինչ ինչ մասեր այդ լեզուներուն
թարգմանել: Թոմաս Արծրունի, որ մանր
տեղեկութիւններ հաղորդած է մեզի Խոյթի
լեռնաբնակ ժողովուրդի մասին, կը գրէ ի
մէջ այլոց թէ անոնցմէ մաս մը <<վրիպեալք
են ի բնական հայրենի լեզուէն>>. բայց եւ
այնպէս կան նաեւ այնպիսիներ, որոնք <<գի=
տեն զՍաղմոսսն զհին թարգմանեալսն վար-
դապետացն Հայոց, զոր հանապազ ի բերան
ունին: Սոքա են գռեահք Ասորւոց>> (էջ 121).
Սաղմոսաց այդ <<հին թարգմանութիւնը>> հաւ
ւանօրէն Մաշտոցի թարգմանութիւնը չակ-
նարկեր. այլ աւելի հին մը, որ ըլլալու է Դա-
նիէլ եպիսկոպոսի թարգմանութիւնը, ուստի
Խութեցիներու գաւառաբարբառով թարգ-
մանուած բան մը:

Նկատմամբ Հաբէլ22 երէցի կըսուի, թէ
անիկա <<մերձաւոր>> մ եղած է Դանիէլ եպիս-
կոպոսի, հաւանօրէն նաեւ ինքը ազգով աւսորի: <<Մերձաւոր>> հոս առանց տարակուսի
<<ազգակից, արենակից, ազգական>> իմաստովհասկնալու. է. այլազգ պիտի սպասուէր,
որ Կորիւն առընթեր դնէր <<մերձաւոր տեւղեաւ>>, եթէ <<դրացի, բնակութեամբ մեր-ձաւոր>> իմացնել ուզէր:

Երբ կը գրէ Կորիւն թէ Հաբէլ <<նախ
տեղեկանայր ի Դանիէլէ նշանագրոցն>>,

ինքն

յայտնէ միանգամ այն, թէ Հաբէլ երէց
կը

տուն, գրագէտ եւ քիչ շատ հայերէն
իմաս_

տեղեակ անձ էր որ կը կարողանար
լեզուին

Դանիէլ եպիսկոպոսի ասորի

նկատմամբ բացատրութիւններնիր հնարած նշանագիրներունըմբռնել, եւ անոնց մասին գրով տեղեկա_գրել Հայոց արքային:
Կորիւն որ եւ է ակնարկութիւն չէ ըրած,թէ Հաբէլ երէց ինչ առիթով ծանօթացած էՀայոց արքային. նոյնպէս թէ Վռամշապուհ

ո՞ւր եւ որմէ՞ առիթ ունեցած է լսելու Դա-նիէլեան նշանագիրներու գոյութեան
Կեղծ-Ղազար Փարպեցի, հ աւանօրէն Կորիւնի

մասին:

պատմելու ձեւէն հետեւցնելով, կը գրէ թէինքն Հաբէլ <<ասացեալ էր յառաջագոյն ցար-քայ>>: Յամենայն դէպս Հաբէլ երէց անձամբծանօթ եղած ըլլալու է Վո ամշապուհին,իբրեւ հմուտ, հաւատարիմ եւ պատրաստա-կամ անձ: Եւ իրօք ալ արքային հրովար-
տակն ստանալուն պէս <<փութանակի հասա-նէր առ Դանիէլ>>:

ճախ
21 Հարէլ ասորական ձեւն է Աբէլ անուան,գործածուած Եփրեմի թարգմանութեանց մէջ:

յա-

Ինձ կը թուի, թէ Հաբէլ երէց նոյն է
Հիբա երէցին հետ, զոր Յոյները Իբաս կա-
նուանեն 22:: Երկու անուններուս մէջ ունինք
Հ եւ Բ նոյն կարգով: Կորիւնի ընդօրինա-
կողը կարող էր փոքր անուշադրութեամբ
իրեն անծանօթ ՀԻԲԱ կարդալ ՀԱԲԷԼ, ծա-
նօթ անուն մը Ս. Գրքէն. գիտենք որ նոյն
գրիչը Պակիդա անունն ալ կարդացած էր
Բաբիլաս: Բայց Հիբաի Հաբէլ փոփոխու_
թիւնը կարող է եղած ըլլալ նաեւ գիտակ
ցօրէն. Հիբա 432էն ետքը Միաբնեաներէ
իբրեւ հետեւող Նեստորի դատապարտուեւ
ցաւ23: P. Peeters կը գրէ առ այս՝ <<Իբաս
չի յիշուիր հայ աղբիւրներու մէջ. եւ հարկ
էր որ չյիշուէր. եւ եթէ նոյն իսկ յիշէր զա-
նիկաԿորիւն, յետագային անխուսափելիօրէն
պիտի ջնջուէր այդ նեստորականին յիշա-
տակը Կորիւնի բնագրէն, սկսեալ այն վայր-
կենէն, երբ յարեցաւ Հայոց եկեղեցին միա=
բնակութեան>>:

Այսպէս ալ եղած է: Հիբա անունը
ջնջուած է Կորիւնի բնադրին մէջ եւ անոր
վրայ գրուած Հաբէլ:

Յանձին Հաբելի Հիբա (Իբաս) երէցն
վեր հանելով դիւրըմբռնելի պիտի ըլլայ՝ թէինչո՞ւ Մաշտոց փոխանակ յԱրզն Դանիէլ

22 Չունիմ կռուան հաստատելու Հիբայի
ձաւոր>> ազգականութիւնը Դանիէլ Արձնի եպիսկոպոսի

<<մեր-

հետ: Բայց հետաքըքրական է յիշել, թէ 449ի Եփե-սոսի ժողովին գործոց մէջ երկար խօսք կ ըլլայ Խաւ
ռանի Դանիէլ եպիսկոպոսի մասին, որ քեռորդին էրՀիբայի (Իբասի), սա կը յիշուի նաեւ 444ի Անտիոքիժողովին մէջ, <<երիտասարդ>> հասակի մէջ տակաւին(Akten der ephesinischen Synode vom Jahre 449,syrisch mit G. Hoffmanns deutscher Obersetzung,
herausgegeben von J. Flemming, Berlin69). ուստի չէր կրնար 406ին իբրեւ եպիսկոպոս

1917,
իգործունէութեան ըլլալ:

23 Հայ մատենագրութեան
բայի>> անունը մուտ գտած է

մէջ <<Նեստորական Հիւ
նեաներու միջնորդ ութեամբ,

Պարսկաստանի Միաբ-
նեակին. անոնցմէ ուսած

Զ. դարու առաջին տաս-
իւր <<առ ուղղափառս ի Պարսս>> Ա.

կը գրէ Բաբգէն կաթողիկոս
պէս, <<Զայս ասեն Նեստորիանոսքն

թղթին
ընդդէմ

մէջ այս-
մեր ու-ժաւորութեամը գրոց Դիոգորի... եւ Հաբայի>> (Գիրքթղթոց, 46). եւ առ նոյնս Բ. թղթին մէջ (որ հասածէ մեզի 606ին յունարէն բնագըէ թարգմանութեամբ).<<նզովեմք

(անդ, եo).
զՆեստորիոս.. զԻբա, զԱկակ, զԲարծումէ>>

վեմք... զՀիբա
իրր 548ին Ներսէս Աշտարակեցի. <<նզու

57). եւ Արդիշոյ
(Ձեռ, զզիքա) եւ զԱկակ>> եւն (անդ,

67). եպիսկոպոս <<զԻբա, զԱկակ...>> (անդ,
մէջ. դարձեալ

<<նգովեմք եւ
Յովհ. Գաբեղինցի առ Աղուանս թղթին

ժողովոյն Նեստորի>>
զԻբա, զԱկակ... որք հնազանդեցան

դրացի՞), <<բայց ուստի
(անդ, 83). Պետրոս (Աղեքսան-

լայսոսիկ յառաջ եկին
որք Քաղկեդոնացւոց ժողովն

առաջնորդք նոցա, ի բանս՝ Թէոդորիտոս եւ Յիբաս
համախորհուրդք եւI որք Նեստորի խորհրդակիցք էին
կոպոսութենէն զուգութեան նորա լուծման յեպիս-
վերջոյ Անաստասհասեալք...>> (անդ, 103). յիշենք
հերձուածողաց>>, կայսեր <<թուղթն ընդդէմ իչեննայն
Արշամացի. զոր բերաւ Հայաստան Սիմէոն Բեթ-եւ զՀիբաս» եւն<<նզովեմքում զՆեստորիոս-օ, զԱնդրէաս(անդ, 278):

եպիսկոպոսը փնտռելու, ուղղակի Եդեսիա

կ՝իջնայ: Առ այս անշուշտ Հիբայի անունը

մոգիչ էր: Սա բարեկամն էր Հայոց ար-
քային. թերեւս միաժամանակ նաեւ մտերինն

Մաշտոցի. Հիբա իբրեւ բարեկամ Թէոդորոս

Մոպսուեստացւոյ կարող էր անձամբ ծա-

նօթ եղած ըլլալ Մաշտոցի, Անտիոքէն 3

Յամենայն դէպս երբ որոշեց Մաշտոց իր

մանկտւոյն մէկ մասը ձգել Եղեսիա, աչքի

առաջ ունէր Եդեսիոյ <<Հայոց եւ Պարսից>>

Դպրոցը22, եւ անոր վարիչ Հիբա <<թարգ-

մանիչ>> երէցը: Սահակ5. Ուրախութիւնը, զոր
նչանագիրներու

ունեցաւ
ի

եւ Մաշտոց Դանիէլեան
Ի մերձուստ

տես, շատ վաղանցուկ եղաւց
գտան անբաւա=

ուսումնասիրելով զայն՝
իբրեւ ի վերայ

կան 25. Կորիւն կը գրէ. <<Իսկ
Մաշտոց), թէ չեն

հասանէին 26 (Սահակ եւ
ածել զսիւղոբայս

բաւական նշանագիրքն ողջ
մանաւանդ զի

եւ. զկապս հայերէն լեղուին 27,
դպրութեանց քա=եւ նշանագիրք իսկ յայլոց

դիպեցան, յետ
ղեալք եւ յանկուցեալք 28

անգամ ի նոյն հոգս
այնորիկ դարձեալ կրկին ժամանակս
դառնային եւ նմին ելս խնդրէին

ինչ>> (Կոր.. 18) :
Դանիէլի հնարած

Ասկէ կը տեսնուի, թէ
դպրութեանց>> ո այս-

նշանագիրները <<յայլոցնչանագիրներէ փոխա-
ինքն յոյն եւ ասորի

բնագրին <<թա=

ռութեամբ կցկցուած էին -
յայտնապէս աղաւա-

ղեալք եւ յարուցեալք>> քաղեալքը թա=
է. ընդօրինակողըղութիւն

կարդալով յանկուցեալքն ալ
Կորիւնի
յարու=

ղեալք
է. յանկուցեալք ունի.ցեալք ուղղած

<<յարմարցուած»
իմաստն

Հռու-գրչին տակ մատենագիրը թէ
այլուր կըըէ նոյն

ընտրութիւն
նշանագրոցն

փինոս <<զամենայն եւ յանկուցեալ>>
>>.միանգամայն յօրինեալ

(19) в Դանիէլեան նշանա-

Այն պարագան որ
ածել զսիւղոբայս եւ

գիրք չեն բաւական <<ողջ կու տայ թէ
զկապս հայերէն լեզուին»>>

ձայնաւորները,
ցոյց գոնէ

կը բացակայէին անկէ
Ասորին իր նշանագիր-

ըստ մեծի մասին в նշանագիրներն
առած

ներուն հիմ ասորական
գրչութիւնն ալ աջէն

կերեւայ. հաւանօրէն

ձախ կ ընթանար:

մասին տե՛ս վարը:հատուած այլուստ
24 Այս դպրոցիէջ 17, տ. 19--27 խօսած
25 Կորիւն, ծ է այս

տեղ: այս մասին
մոլորած զետեղուած
ենք այլուր:

20 Տպ, հասեալ
27 Տպ. լեզւոյն: եւ յարուցեալք:
28 Տու թաղեալք

6. Մաշտոց եւ Սահակ լքելով զանոնք
<<դարձեալ կրկին անգամ ի նոյն հոգս դառ=
նային եւ նմին ե՛լս խնդրէին ժամանակս
ինչ>>: Ի վերջոյ <<աշխարհահոգ խորհ ուրդն>>

կորոշէ զՄաշտոց դաս մը մանկտւոյ հետ
ուղարկել Միջագետք:

<<Վասն որոյ առեալ երանելւոյն Մաշ-
տոցի դաս մի մանկտւոյ հրամանաւ արքայի
եւ միաբանութեամբ սրբոյն Սահակայ...
խաղայր գնայր ի Ե. ամի Վռամշապհոյ ար=
քային Հայոց եւ երթեալ հասանէր ի կող-
մանս Արամի, ի քաղաքս երկուս Ասորւոց՝

որոց առաջինն Եդեսիա կոչի եւ երկրորդին
Ամիդ անուն>> (18).

Մաշտոց աշակերտներու մէկ մասն Ամիդ

եւ միւս մասն Եդեսիա զետեղելով, ինքը
իւր օգնականներու՝ Յովհաննէս Երզնկացւոյ
եւ Յովսէփ Պաղնացւոյ հետ <<անտի ի Մա-
մուեստական քաղաքն գումարէր>>, այն ինքն
է Մոպսուեստիա, որուն եպիսկոպոսն էր
հռչականունն Թէոդորոս, բարեկամը Մաշ-

տոց վարդապետին: Առանց տարակուսի Թէու

ղորոս Մոպսուեստացի տուաւ իրեն լաւ
խորհուրդներ եւ օգտակար ցուցմունքներ,
հայերէն լեզուի համար նպատակայարմար
նշանագիրներ ձեւելու եւ անոր ձայնական

հնչուծներուն պատշաճ նշանաձեւեր յար-
մարցնելու: Այս տեղ ի Մոպսուեստիա ի
գլուխ կը հանէ Մաշտոց հայերէն այբուբէնի
գիւտը: Կորիւն կը գրէ. <<Այսպէս բազում
աշխատութեանց համբերեալ վասն իւրոյ Աղ-

գին բարեաց ինչ օճան գտանելոյ. որում եւ

պարգեւէր իսկ վիճակ յամենաշնորհն 29 Աս-

տուծոյ՝ հայրական չափուն 30 ծնանել ծնունդ

նորոգ եւ սքանչելի՝ սուրբ աջովն իւրով 31՝
նշանագիրս հայերէն լեզուին 32: Եւ ան-

20 Տպ. <<յամենաչնորհողէն>>, անագան ժամանակի
գրչէ մը մուծուած: Աղաթ... 433 ունի <<յամենաշնորհն
Աստուծոյ>>. հմմա. նաեւ Վարք Եւագրի, 2. <<ամենա-

չնորհ3 աջողութիւն>>:
Աղաթ., 433 կը կարդայ. <<հայրական չափոյն.

իսկ Փաւստ., Գո 12, էջ 26. <<հայրական չափոյն (տպ.
չափոցն) նմանեալ ծնունդ>>:

Այս պարբերութիւնն գրեթէ ամբողջութեամբ
ունինք Ագաթ., 432--433 - <<այսպէս բազում աշխա-
տութեամբ տարեալ՝ վասն համաշխարհին բարեաց ինչ
օճան գտանելոյ. որում եւ պարգեւէր իսկ վիճակ յա-
մենաշնորհն Աստուծոյ, հայրական չափոյն ծնանել
ծնունդ նորոգ եւ սքանչելի, պարգեւաբաշխ սուրբ աւ
ջովն իիւրով>>:

Հատուածիս միտքը կանխած էր Կորիւն յա-
րասել էջ 16, տ. 19-24, ուր բնագիրը թեթեւ խան-
դարուած կ՝երեւայ տողերու ետեւառաջութեամբ, զոր
կուղղեմ. Մաշտոց եւ Սահակ <<միանգամայն յօժա-
րութեամբ դումարեալ հանդերձ աղօթիւք մեծօք (տպ
մեծովք) առ Աստուած կանխէին՝ վասն ամենայն ոզ-
Լոց քրիստոսաբեր փրկութեանն հասանելոյ. եւ զայն
առնէին աւուրս բազումս, բազում հարց եւ փորձի եւ
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դէն 33 վաղվաղակի նշանակեալ, անուանեալ
եւ կարգեալ յօրինէր սիւղոբայիւք 34 եւ կա-
պօք եւ ձայնատուր 35 նշանօք 36>>:

Յաջողած էր Մաշտոց յօրինել հայերէն
լեզուի համար 36 նշանագիր կազմել երկ-
բարբառներ, նշանակել <<ձայնատուր նշան-
ներ>>: Կը մնար տալ նշանագիրներուն ար=տաքին տեսք, յղկել զանոնք գեղագիտօրէն
եւ համաչափութեան ենթարկել ըստ պա=հանջմանց գրչութեան արուեստի: Առ այս
յանձնարարուեցաւ իրեն Հռուփինոս գրիչ:

7. <<Եւ ապա հրաժարել յեպիսկոպոսացն
սրբոց 37 հանդերձ օգնականօք իւրովք իջա_նէր ի քաղաքն Սամոսատացւոց, յորում մե-
ծապատիւ իսկ յեպիսկոպոսէն եւ յեկեղեց_
ւոյն մեծարեալ լինէր: Եւ անդէն ի նմին քա=զաքի գրիչ ոմն հելլենական դպրութեան
Հռուփինոս 38 անուն գտեալ, որ զամենայն
ընտրութիւնս նշանագրոցն 39 զնըբագոյնոն
զկարճն եւ զերկայնն , զառանձինն եւ զկրկնա_
ւորն միանգամայն յօրինեալ եւ յանկուցեալ,
ի թարգմանութիւն դառնային>>: Կը թարգ-
մանուի Առակաց գիրքը, <<որ եւ գրեցաւ ձեւ
ռամբն 40 նորին գրչի, հանդերձ ուսուցանեւլով մանկունս գրիչս ի նմին դպրութեան>>
(Կոր., 19-_20) в

Այսպէս ի գլուխ հանեց Մաշտոց Հայ-կական Այբուբէնի գիւտը:
8. Հայերէն նշանագիրներու գիւտին այսպատմութիւնը ջանացինք ուրուագծել միակժամանակակից պատմագրի, սքանչելի Կուրիւնի խօսքերով, անտեսելով բոլորովին

նագանագոյն շրջանի հեղինակներն ի մէջ
այլոց Կեղծ-Ղաղար Փարպեցին եւ Մովսէս

բննութեան զանձինս պարապեցուցեալ եւ
խատութեանց համբերեալ: Ապա ելանէր

բազում աշ-
գեւական յամենաբարին Աստուծոյ յաջողել

նոցա պար-
ղովել) ղաշխարհահող խորհուրդն երանելի միաբանեւ

(տպ. ժու
լոցն եւ ի գիւտ (տպ. եւ գիրս) նշանագրոց (տպ. նշաւնագրոյ) հասանել>>:

33 անդ:
34 Տպ. սիղոբայիւք:
35 Տպ. չունի <<ձայնատուր

ընտիր դասական բառ է. հմմա.
նշանօք>>: Ձայնատուր

դակեն եւ ձայնատուր լինին, Ոսկ.
Արդիւնքն իսկ աղա-

Մի անձամբ ձայնատուր փորձութեանցն
Պաւզ., Ա., 139.

Պաւզո, Բ., 485. Ձայնատուրս լինելով եւ
լինիցիս, Ոսկ.

խրախոյս տալով, Վկ. Արեւ., 16. Արդընկէց
ի միմեանս

կէց ձայնատուր ժամանակաւն, Բ. Մակ., Դ.,
տէգըն--

14.Չհաւգէտսն ասէ եւ զձայնատուրսն, Ոսկ. Ես.. 106.Կազմէր փայլատականց նմանութիւնս եւ ձայնատուրսհանգոյն որոտմանց բարբառոց, Եւս. Քրոն.. Ա., 372:
նօք>>

10 Պարբերութիւնս <<որում
о

եւ պարզեւէր -- նշաւ
մած

յառաջ բերած եմ Գ. Տէր-Մկրտչեանի վերակազ-բնագրէն. Արարատ, 1912, էջ 510:37 Այսինքն Թէոդորոս Մոպսուեստացիէն:
38 Տպ. Հռոփանոս:

Տա. նչանադրոյն:
- Տպ. ձեռամբն այնորիկ:

ՏԱՐԻ 1938 300

Խորենացին, որոնք թէպէտ զԿորիւն աղբիւր
ունեցած են, բայց խեղաթիւրած են անորխօսքերուն իմաստն եւ ինքնաստեղծ յաւեւ
լուածներով հեռացած են իրողութենէն:в ստակ ակնաղբիւրին առջեւ նստած չեմ կա-
ըօտիր պղտոր ջուրերու: Անոնք, որոնք աշ-խատանք թափեցին ժամանակակից պատմագրին եւ անագանագոյն աղբիւրներու վկայու=

թիւններն հաշտեցնել, կամ անոնցհամաձու=
լումով հայ նշանագիրներու գիւտի պատմու-
թիւնն հիւսել, սնավաստակ եղան : Կորիւնիւր պարզախօս պատմուածքին մէջ հաղոր-դած է մեզի գիւտին պատմութեան հայողկարեւոր կէտերը. մանրամասնութիւնները
որքան ալ ցանկալի ըլլան, անհրաժեշտու=թիւն չեն ներկայացներ:

Հայ նշանագիրներու ծագման նուիրուածբննութիւնները, ինչպէս
նոյնպէս իրենց եզրակացութիւններով

թուով հարուստ,

րազան հանդիսացան: 36 բազ-
ծագումը նշանագիրներու

քան լուսաբանելու համար գրեթէ նոյն-
մատութեան

թուով ազգերու նշանագիրներ համե-

դարեան
առին - երեւան բերին հնա-

նշեցին
նշանագիրներու հե տքեր, մատնա-

նաեւ յնտնադարեան նշանագիրներու
աղդեցութիւն հայ նշանագիրներուքիչեր մնացին չափաւոր

մէջ. շատ

նպատակազուրկ կը համարիմ
սահմանի մէջ: Ես

զրադառնալ այստեղ ան-
Հ. Աճառեան այս կարգի քննութեանց:
մէջ, <<Հայոց

իւր գեղեցիկ աշխատութեան
դէն համառօտիւ

գիրը>>, ներկայացուցած է ար-
ամփոփումը: Իմ

այդ զանազան տեսութեանց
տողերուս մէջ

ջանքս պիտի ըլլայ յաջորդ
լով մատնանիշ

Կորիւնի
ընել

հետքերով ընթանա-
ռաջագայութիւնն եւ

հայ նշանագիրներու յա-
այբուբէնին в կերսլաւորումը հայ

9. Հայաստան չունէր
գրականութիւնը. իւր սեպհական
գրագէտ բայց կային երկրին մէջ
դար մը շարունակ

դասակարգ մը: Քրիստոնէութիւնը
մտեան քարողուած էր հոն. արեւ-քաղաքակրթութեան ճառագայթներըթափանցած
Ասորագէտ

էին հայ սահմաններէնեւ հելլենագէտ
եկեղեցականներ

ներս:
կը շրջէին երկրին մէջ աւետարանականրողութեամբ
ները

եւ աստուածախօս քա-

զուով
կը
ի

հնչեցնէին բեմերէն հայերէն
պատգամ-

լեւ
դաստիարակուած

լուր հայ ժողովուրդին: Սերունդներ
Լով, էին քրիստոնէական
մաշխարհի

Հասունցած էր արդէն ժամանակը հաւ
ոգ-

թիւնը,
համար ընդգրկելու գրականու-եթէ ժողովուրդին

առաջնորդները
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մերձեցնէին զայն տոհմային լեզուով եւ սեպ=

հական նշանագիրներով:
Նպաստաւոր էր ժամանակը նաեւ քա-

ղաքական տեսակէտով: Ե դարու սեմոց

անդորրութիւնը կիշխէր հայ սահման=
վրայ

եւ Պարսից եւ Հռով-
ներէն ներսն

լռած
դուրսը:

էր զէնքերու շաչիւնը:
մայեցւոց մէջ

գահին վրայ կը բազմէր հայ=
Արշակունեաց

թագաւորն Վռամշա=
րենասէր եւ

հայրապետական
լուսամիտ

իշխանութիւնըպուհ. իսկ
տան մէկ շառաւիղին,

կը գտնուէր Գրիգորի
որդւոյն Սահակի ձեռքը, որ

Մեծին Ներսիսի
կրթութեամբ դաստիա=

ինքնին հելլենական
հետամուտ էր իւր

րակուած բոլոր ոգւով Թագաւորին
հօտին մտաւոր բարդաւաճման:

կատարեալ
եւ հայրապետին միջեւ կիշխէր
համերաշխութիւն: վրայ կային

Երկրին այլ եւ այլ կէտերու
ուսկից կել-

վանական հաստատութիւններ,
աւետարանական

չէին շրջուն առաքեալներ,
վարդապետութիւնը յեղյեղելու ժողովրդեան

Մաշ-
լսելիքներուն: Անոնց թուին մէջ էր

հոգե=
հաւաքած իր շուրջը թիւ մը

տոց, որ միանձնաւորներու՝ կը հրա-
լից հոգեկրօն եռանդով ժողովուրդի
հանգէ զանոնք, նոր նուիրուելու:
լուսաւորութեան գործին այժմ քորեպիս-

10 Մաշտոց կարգուած է
շրջիլ գաւառներ եւ

կոպոս իր պաշտօնն
Աստուծոյ

էր
խօսքը եւ լու-

զիւղեր, քարոզել Առած հետը իւր
սաւորել հայ ժողովուրդը: գաւառը:

հասնի Գողթն
աշակերտները կը հոն: Սերմանացա-
Ժամանակ մը կը գործէ

ապառաժ քարի վրայ,
նին սերմերը կը հոսեն ժողովուրդին բար-
ապարդիւն: Անգրագէտ անհաւ

վարդապետութեան իմաստը
ձրական ուաղմոսերգութիւնները,
սանելի կը մնայ. չեն գտներ ողու

անգիր աւանդուած, տեղ
մէջ: Այստեղ, առա-

վուրդին յիշողութեան
վրայ, առաջին անգամ

քելական ասպարէզի թէ անգրագէտ է

կ՝անդրադառնայ Մաշտոց,
հայ լեզուին սեպ-

ողովուրդը. կը պակսի
դրականութիւն:

Կ ընդ-

հական այբուբէն եւ
հա տէ քարողութիւնը: թէ ինչ եղանա-

Իր մտածմունքն է այժմ
դարման

տանիլ կամ

կաւ կրնայ այս ցաւին
օճան գտանել>>, այս

աղդին բարեաց ինչ վիհէն ի լոյս
<<իւրոյ անդրագիտութեան քրիստոսա-ինքն Աղզը ամենայն ոգւոց
կորզել, «վասն հասանելոյ»,

հնարաւորու=
լեզուով

րեր փրկութեաննժողովուրդին մայրենի
հրա-

թիւն տալու աստուածակարգ

լսելու եւ կարդ ալու նական վարդապետու-

մաններն եւ աւետարաս
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թիւնները: Այս կրկին դրդապատճառները
յորդորեցին զինքը անյապաղ մեկնիլ Գողթն

գաւառէն եւ հասնիլ Վաղարշապատ, խոր-
հըրդակցելու Հայոց հայրապետին հետ:

Բացատրեց Մաշտոց հայերէն նշանագիր-

ներ հնարելու եւ հայերէն գրականութիւն
ստեղծելու անհրաժեշտ հարկը: Սահակ

տուաւ իւր հաւանութիւնը: Կը փութան եր-
կուքն ի միասին դնել հարցը Հայոց թագաւ

ւորի առջեւ, զոր կը գտնեն համակարծիք:

Այս քաջալերական էր:
Յայտնի չէ, թէ Մաշտոց եւ Սահակ, երբ

ներկայացան թագաւորին, ունէ՞ին իրենց
ձեռքի տակ հայերէն այբուբէնի որ եւ է մշա-
կուած նախագիծ: Կորիւն կը գրէ պարզա-

պէս <<ազդ առնէին զկանխագոյն խնդրելին>>.

այսինքն իրենց քան զգիւտ գրին կանխագոյն

խնդրելին :
Վռամշապուհ այս առթիւ խօսք կըընէ

Ասորի Դանիէլ եպիսկոպոսի հայերէն նշա-

նագիրներու մասին: Նշանագիրները կը բեւ
րուին Հայաստան : Մաշտոց եւ Սահակ կու-
սուննասիրեն զանոնք. եւ կը գտնեն անբա-

ւական, <<զի չեն բաւական նշանագիրքն ողջ

ածել ղսիւղոբայս եւ զկապս հայերէն լեւ
ղուին>>:

Կը տեսնուի ասկէ, թէ Սահակ եւ Մաշ-

տոց ունէին որոշ չափով լեզուագիտական

հմտութիւն, դատելու համար Դանիէլեան

նշանագիրներու գործնական արժէքը: Կը

ստիպուին Սահակ եւ Մաշտոց լքել Դանիէ-

լեան նշանագիրներն եւ իրենց ոյժի վրայ յե-
ցած <<նմին ելս խնդրէին ժամանակս ինչ>>,

այս ինքն ուրիշ ճանապարհով հնարել հայեւ

ըէն նշանագիրներ:
Աշխարհահոգ խորհուրդը կորոշէ, որ

Մաշտոց իջնայ Միջագետք եւ հոն յոյն եւ աւ

սորի գիտնականներու խորհուրդով ի գլուխ
հանէ հայերէն այբուբէնի կաղմութիւնը:

11. Հարկ է այս տեղ նկատի առնել Մաշ-

տոցի անձը: Կը հաւաստէ Կորիւն, թէ անիկա

<<ի մանկութեան տեսն վարժեալ հելլենական

դպրութեամբ» ապա <<կացեալ յարքունական
ղիւանին>>՝ մարզուած է զինուորական հրաւ
հանգներու մէջ. բայց յետոյ <<լուսաւորեալ

եւ թեւամուխ միջամուխ եղեալ յաստուածա-

տուր հրամանացն հանգամանս>>, կըընտրէ
եկեղեցական կոչումը եւ կը կարդուի
քորեպիսկոպոս:

Իբրեւ քաջ տեղեակ հելլենական դպրու-
թեան, ունէր Մաշտոց լեզուագիտական
հմտութիւն, իբրեւ Տարօնեցի ծանօթ էր մայ--
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րենի լեզուին, զոր ապա զինուորական ծա-
ռայութեան մէջ եւ առաքելական գործու=նէութեան ասպարէզի վրայ աւելի ճոխացու=ցած ըլլալու էր. իբրեւ զինուոր գիտէր դիւմագրաւել ամէն դժ ուարութիւններու, եւիբրեւ եկեղեցական վառուած էր սուրբ նա-խանձով ժողովուրդի մտաւոր լուսաւորու-թեան օժանդակելու: Այս բազմակողմանի

կրթութիւնը կը սրէ իր մտքի տեսողու=թիւնը ոչ միայն նկատելու հեռուները,եւ հնարագիտութեամբ ելք գտնելու կնճռոտ
այլ

հարցերու մէջ: Դրուած էր իր առաջհանջքը, հայերէն լեզուի նազելի հնչիւնները
պա=

նշանագիրներու կալի եւ կապանքի տակզսպելու: Նա գիտէր, թէ որքան դժուարինգործ է այնպիսի հնչիւններով ճոխ լեզուի մըանկաւոր նշանագիրներ յարմարցնել, անորբառերու յօդական հնչիւնները գրով ար=տայայտել, ամենայն հարազատութեամբ
լսելի ընել զանոնք նշանագիրներու ստեղնեւրու մէջէն ներդաշնակօրէն <<ողջ ածել զսիւ_
ղոբայս եւ զկապս հայերէն լեզուին» : Յու_
նարէն ալփաբետը ունէր այդ ատակութիւնը.նոյնով պէտք է օժտուած ըլլայ նաեւ հայերէնայբուբէնը, զոր յօրինել կը ձգտի:

Կամքը աննկուն էր, տոկունութիւնը՝անսասան, կարողութիւնը՝ ծննդական, հնաւրագիտութիւնը՝ բազմահնար: Այս յատկու_թիւններով զինուած ճանապարհ ելաւ Մաշ-
տոց:

12. Յանձն առաւ Մաշտոց կտրել հեռա_
ւոր ճանապարհ, իջնալՄիջագետք, հարցնեւլու հմտագոյններու խորհուրդը: Եղեսիա
առանց տարակուսի տեսնուեցաւ Հիբա երէցիհետ: Անկէ անցաւ Մոպսուեստիա, Թէոդու
րոս եպիսկոպոսի կարծիքն առնելու:

Այսպէս <<բազում հարց եւ փորձի եւքննութեան զանձն պարապեցուցեալ եւ բաւղում աշխատութեանց համբերեալ>>, յաջուղեցաւ ի վերջոյ հանել ի գլուխ գիւտը <<հայե-րէն լեզուի նորոզ եւ սքանչելի նշանագիր_ներուն> եւ այն <<սուրբ աջովն իւրով>>:
<<Նորոգ>> էին նշանագիրներն իրենցպիսութեամբ, որովհետեւ չունէին իրենց

որ-
նմանը օտար լեզուներու մէջ. <<սքանչելի>>տեսքովը եւ կատարելութեամբը: Անոնք նուրածին տարիքի մէջ արդէն կերեւցնէինիրենց վրայ հայրական հասակ ծնանելումտքեր: Եւ իրօք ալ այդ այբուբէնը յերիւ-րուած էր իր մասերու մէջ կատարեալ,

թեան
նրբութեանց մէջ զարմանալի, ամբողջու-մէջ ներդաշնակ, հաշուի առնուած լեւ
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զուագիտական ամէն պահանջք. միով բանիւծնունդ խորհող մտքի, հմուտ լեղուազէտիեւ ճաշակընտիր արուեստաւորի:13. Կորիւն կը գրէր, թէ Մաշտոց եւ Սա-
հակ <<յետ բազում հարցի
թեան>> յաջողեցան <<ի

եւ փորձի
գիւտ

եւ քննու=

հայերէն լեզուին հասանել>>:
նշանագրաց

փորձի ընթացքին անոնք նկատի
Այս հարցա--

ռանց տարակուսի իրենց դրացի՝
ունէին ա=

եւ պարսիկ ժողովուրդները,
յոյն, ասորի

սեպհական այբուբէնի: Կրնանք
որոնք տէր էին

րու թուին վրայ աւելցնել նաեւ
այս ազգեւ

վուրդը, որուն զաւակները
հրեայ ժողու

խին պէտք է պատահէին իրենց
ամէն քայլափու

կական եւ թէ հռոմէական հողի վրայ:
թէ Պարս=

տոց, որ ի խնդիր էր հայկական
Մաշ-

ներու, անշուշտ նախապատրաստական
նշանագիր-

նին անխտրականութեամբ
շրջա-

կազմել այդ ազգերու նշանագիրներու
ջանաց գաղափար

եւ անոնց արժէքը, ձեւն ու
մասին

կշռել: Տարողութեան կողմանէ
տարողութիւնը

ու ասորականը համ աղօր էին.
եբրայականն

նազանուէին ձեւովը: Պարսկականը
բայց կը զա-

ճոխ հնչիւններով, թէպէտ
թեամբ եւ բայց տկար էր տարողու=անհրապոյր արտաքնովը. թող այն
լով
պարագան, որ Աւեստան այդ նշանադիրնե=գրի առնուած էր:Կը մնար յունականը,եւ թէ արեւելք որ թէ արեւմուտք
աշխարհի տարածուած էր, քրիստոնեայ
ձուած գրականութե ան հիմնեւ կատարելագործուած

էր, փոր=
հազար տարիէ ի վեր. որով հելլեն

աւելի քան
փաներն արտայայտուած են

փիլիսու
հայրերը խօսած: Հելլենական

եւ եկեղեցւոյ
կարողութիւնն եւ դպրութեան
Մաշտոցի տարողութիւնը ծանօթ էր
անով սնած

անդստին <<ի մանկութեան տիոց>> -
միտքը: Այս

եւ դաստիարակուած էր իր
թեան պէտք

պատճառաւ ալ երկար քննու-
թէ չեղաւ որոշման գալու համար
փար

խնդրելի նշանագիրներու համար
բետը,

օրինակ առնելու է հելլենական
գաղաւ

վրայ, որ յեցած էր ձայնական դրութեան
աղփա-

զկապս>
կարող էր <<ողջ ածել զսիւղոբայս եւյունարէն լեղուին:Բայց յունական24 նշանագիր. աղփաբետը ունէր միայն

րէն լեզուի
որոնք բաւական չէին հայե-

ընծայելու բազմազան հնչիւնները վեր-հարազատութեամբ:Այս դժուարութեան
արուեստաւորը դիմեց

առջեւ բազմահնար
Իր ի գործ դրած արուեստը

հնարագիտութեան:
տեւեալ գծերու մէջ. կը կայանալ հեւ
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Յունականնշանագիրները գրեթա.
բողջութեամբ շահագործեց հայկական նշա=

նագիրներու համար:
բ. Բայց գրեթէ ոչ մէկ յունական նշա=

նագիր նոյնութեամբ չառաւ իւր այբուբէնին

մէջ: Ձեւափոխեց զանոնք առաւել կամ նուազ

չափով:
մեծի մասին առ ի

գ. Յունականք
հիծնուած

ըստ էին : Մաշտոց
շեղ գծերու վրայ

եւ հորիզոնական
իւր հայկականերն ուղղորդ յունականը
գծերու վրայ ձեւեց в Իսկ ուր

կերեւցնէր,
ուղղորդ եւ հորիզոնական գիծ

կընըանար:
հոն հայկականը բոլորաձեւ

կը կերպարա=
Գծերու այս փոփոխութեամբը արտաքինը:
նափոխուէր նշանագիրներու

ճշդապահու=
Բայց եւ այնպէս զարմանալի

յունականին նկա=
թեամբ պահպանուած են

հայկակա=
րագրական հաստ եւ նուրբ գծերը

նին մէջ: հնչիւնը համազօր
դ. Ուր յունականին

առնուած է նոյնութեամբ
էր հայկականին,

համար, որոնք յա=ե. Այն հնչիւններու հնարուած են
լեզուին >տուկ էին հայերէնձեւափոխութեամբ յունա=

նոր նշանաձեւեր, են առանց նկատի

կան մէկ կամ միւսնշանագրը,հնչիւնը (Հ, Ձ,
առնելու գաղափար օրինակի

Ճ, Չ եւն) : նշանագիր, որոնց

զ. Երկու յունական հայերէնի, շահաւ

հնչիւնները կը պակսէին
հնչիւններու

համար

գործուած են ուրիշ
կերեւայ թէ անտեւ

(3 եւ Շ). իսկ յուն. հաշուի առնուած

է: փոխարէն (Ջ):սուած Ասոր նշանաձեւ մը
է յունական թուական համարնկատի առ-

հնչիւններու տառերէ. Երեք նմանահնչիւն
նուած են ասորական

(Լ, Խ, Ծ): յաջողեցաւՄաշտոց
ձեւել

Այս եղանակով համար 36 նչանա=

հայկական հնչիւններու զանոնք ըստ յա-

գիրներ: Ապա դասաւորեց
առաջ

ունենալով

ռաջադայութեան,աղփաբետի
աչքի

շարքը:
Կչռեց

միշտ յունական եւ դրաւ
անոնց ա-

անոնց թուական արժէքը
նչանագիրներընուններ: նորաձոյլ եւ

Կը կարօտէ ին տաչէր զանոնք

ճարտար ձեռքի մը, որ եւ գեղագրական
դեղարուեստական յանձնուեցաւյղկէր

տեսակէտներէ: Այս գործը

գրչի ի Սամոսատ:
կը համարիմՀռուփինոս

տեղ կարեւոր արտայայտու=14. Այս
առնել Կորիւնի

Մաշտոցի աշխա-
քննութեան նկատմամբ առ--
թեան եղանակը նա կը կիրարկէ

տութեան ձեւին, զոր
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թիւ հայերէն, վրացերէն եւ աղուաներէն

այբուբէններու գիւտին:
ա. <<Եւ այնպէս բազում աշխատութեանց

համբերեալ... որում պարզեւէր իսկ վիճակ

յամենաշնորհն Աստուծոյ հայրական չափուն

ծնանել ծնունդ նորոգ եւ սքանչելի՝ սուրբ

աջովն իւրով, նշանագիրս հայերէն լեզուին:
Եւ անդէն վաղվաղակի նշանակեալ, անուա=

նեալ եւ կարգեալ յօրինէր՝ սիւղոբայիւք եւ

կապօք եւ ձայնատուր նշանօք>> (19):
բ. <<Հոգ ի միտ արկանէր սիրելին Քրիս=

տոսի (Մաշտոց) եւ վասն բարբառոյ հիւսի
սական կողմանն - եւ առնոյը կարգէր նշանա=

գիրսվրացերէն լեզուին ըստ շնորհացն տուեւ

լոց նմա ի Տեառնէ. գրէր կարգէր եւ օրինօք

յարդարէր>> (25):
գ Բենիամին երէց աղուան ազգաւ

<<եկեալ դիպէր նմա (Մաշտոցի). եւ նորա

հարցեալ եւ քննեալ զբարբառս եւ զբանս աւ

դուաներէն լեզուին՝ առնէր ապա նշանաւ

դիրս՝ ըստ վերնապարգեւ կորովի սովորու=

թեան իւրում. եւ յաջողութեամբն Քրիստոսի

չնորհացն կարգեալ եւ հաստատեալ կշռէր>>

(29):
Կը տեսնուի ասկէ, թէ Մաշտոց իր առա-

ջին ուշադրութիւնը կ՝ուղղէր 1. <<հարցնել

եւ քննել>>, ուրիշ խօսքով <<հարցի եւ փորձի

եւ քննութեան>> ենթարկել լեզուին ձայնաբա-

նութիւնը:
2. <<Նշանակել, գրել, կարգել, լօրինել>>

նոյնիմաստ բառեր են, որոնց միտքն է
հնչիւններուն յարմարցնել, պատշաճեցնել

նշանաձեւեր կամ նշանագիրներ:
3. <<Անուանել>>. այսինքն նշանագիրնեւ

րուն տալ անուններ:
4o <<Կարգել>>, միաժամանակ թէ յօրինել

է եւ թէ դասաւորել նշանագիրները, յատ-
կապէս անոնց թուական արժէքը ճշդել:

5. <<Օրինօք յարդարել>> եւ <<հաստատեալ

կշռել>>նչանագիրները նոյն զօրութիւն ունին,

ինչ որ կարտայայտէ <<յօրինել սիւղոբայիւք
եւ կապօք եւ ձայնատուր նշանօք>> - այն է
նշանագիրներու կից կազմել հնչիւններու
երկբարբառային դրութիւնը:

<<Բազում հարց եւ փորձն եւ քննութիւնը>>

եւ <<բազում աշխատութիւնք>>: ինչպէս եւ
միամեայ դեգերումն ի Միջագետս առիթ
տուին Մաշտոցի տեսակցելու հմուտ անձանց
հետ, գաղափարներ փոխանակելու անոնց

հետ եւ ասով բազմակողմանի ծանօթու-
թիւններ հաւաքելու լեզուներու եւ անոնց
սեպհական նչանագիրներու մասին :Այս շրջաւ
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307 ԾԲ,

նին ձեռք բերաւ Մաշտոց փորձառութիւն մը,
թափանցելու նշանագիրներ արուեստագոր-ծելու գաղտնիքին : Այս փորձառութիւնը Կուրիւն անուանէ «կորովի սովորութիւն>>:Շնորհիւ այս վարժութեան կրցաւ Մաշտոցյետոյ նաեւ վրացերէն եւ աղուաներէն
զուներու համար նշանագիրներ հնարել:

լեւ
Անոր արուեստին բարձրութիւնը
տենք մենք հայ նշանագիրներու կերպաձեւ_

կը նկա_

ման մէջ:
15. Հայերէն այբուբէնի կարգը ճչգրիտկը համընթանալ յունական աղփաբետի կար-գին: Այս կարգին մէջ Մաշտոց բանասիրա_կան ճշգրտութեամբ մատնանշած է նաեւ

նշանագրերու ծագումը յունականէն. կէտ մըորուն ուշադիր չեն եղած մինչեւ այսօր բա=նասէրները: Ուշադրութեան արժանի են հեւտեւեալ պարագաները.
ա. Մաշտոց իւր նշանագիրները դասածէ անոնց յառաջագայութեան կարգով:բ. Նշանագիրներու մեծ մասը յունական

նախագաղափարէ է:
գ. Կայ փոքրիկ խումբ մը, 3 թուով,

ասորական ծագումէ է. ասոնք են
որ

որոնց յաջորդութիւնը ասորականին
խ. ծ.

թուական արժէքը առընթեր դրուած.
մէջ է՝

(30), (90): Մաշտոց ուզելով լի
խ
թուա_

(8),
կան արժէքը պահպանել, դասած էխ (40), (50): է (30),

դ. ջ նշանագիրը կը յաջորդէ պին, որունհետ հաւանօրէն որ եւ է աղերս չունի. հոսնկատի առնուած կ՝երեւայ անոր թուականարժէքը յն. նշանաձեւին հետ, 900 թուա_կան արժէքով. եւ հաւանօրէն ծագումն
այս նշանաձեւէն յառաջագայած ալ
վարը): է (տե՛ս

Ա A Ի I | Մ MԲ В է աս. I M(@)
ԻՍ

Գ I' Խ աս, Ն
Վ
SԴ A աս, Շ T

Ե Կ Ո о 8 TԶ Հ 9 о у
Ը
է Ձ Պ II
Թ

Ղ A Ջ Q(900) Ք
Ժ

Ճ A -Թ

ե. կը յաջորդէ Տ-ին...
նկատի առնուած է եւ

հաւանօրէն հոս

քին նմանութիւնը մէկ կողմէն
գրերու

եւ
արտաւ

հեռացումը միւս կողմէն:
Ռի եւ Րի
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Յունական եւ հայկական այբուբէններուն
յաջորդ ութիւնը կը ներկայացնէ հետեւեալ
տախտակը.

Այս 36 տառերէն միայն ф
մնացած է: Միւսներէն եւ Ո

անփոփոխ

փոխութիւն կրած են, այս ինքն
թեթեւ փո-

կին վարի կցուածքը
բոլորա-

Քի մէջ: Այս սկզբունքը
բացուած

կը տեսնուի
է, նոյնպէս

նաեւBի մէջ, որ վերածուած է Բ: Այսմէջ կրնանք դասել Թ, ծագած @ էն.
խումբի
հոս

բոլորակը վարէն բացուած եւ
Թի

ձախ վեր տարուած եւ կցուած
աջէն դէպի

կան գծին հետ, որ այժմ կտրելով
է հորիզոնա-

դէպ ի դուրս կարկառած է: Այս Թէն
աջ սիւնը

ծա-գած է Ժ, ուր ձախակողմեան սիւնը իձգուած է: Ժի վերի կտուցը յընթացս ժա-
բաց

մանակի յապաւուած է, անշուշտ խուսափե-լու համար Ծի հետ շփոթութենէ:Ա կենթադրէ յունարէն A, որուն առ իչեղ սիւնը ծառայած է Աին ձախակողմեանհիմնական սիւն, իսկ երկու նուրբ գծերով
նական
տոպրակընոյնութեամբ փոխադրուած է հիմ-սիւնին աջակողմը:Е, գրերու վերածումըրու բացատրելի է:

Ե եւ Զ ձեւեւ
Զւի կազմութեան սկզբունքովծուած է Ղ, ուր առի շեղ գծերը

A վերա-
եւ հորիզոնական գծերու վերածուած

ուղղորդ եւ
Այն պարագան որ Ղի կը յաջորդէ Ճ,

են:
թուի
Ճ ինձ, թէ այն ալ յն. A էն ծաղած

կը
է.

Ճ, հնագոյն ձեռագիրներու մէջ կը գրուի
նրբագիծ

այս ինքն առ ի չեղ հիմնական սիւն,
կողմէն

խարիսխ մը, որուն կցուած է
ապա
ձախ

ձեւող նուրբ
առ ի շեղ հիմնական սիւնը խաչաւ

նուրբ գծերը,
գիծ մը: A ունի այս թանձր եւ

եռանկունի խարիսխը:
բայց կը պակսի հոն նրբագիծ

պականին հետ
Պատահական է եթով-

Կ. որուն
նմանութիւնը:

մէջ վարէն դէպի
երկրորդ

ձախ
սրունքը ձեռադրաց

տայ կազմուած է յն. Кէն,
միտութիւն ցոյց կու

ջին սիւնը եւ երկրորդին ուստի Кի առաւ
գիծը
նուրբ

տուած են Կի երկու
առ ի շեղ թանձր

գիծը կազմած է զօդման
սրունքներն եւ

Մաշտոց Կէն ետքը
գիծ:

թէ անոր ծագում ալK էն է.
կը դասէ Հ, նշան,

շեղ
հնազիր Հւի մէջ կը տեսնենք

արդեամբք ալ

գծիկը
կրկին գծերը, իսկ հիմնական

ճշդիւ Кի առ ի
դուրս ինկած է: ուղղորդ

այնու
Հաւանօրէն էն ծագած նաեւոր К ի ուղղորդ գիծը վերածուած

է Ձ,
է
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կիսաբոլորի եւ. անոր վարի ծայրին կցուած

է Է. այս պատճառաւ ալ Ձ կը յաջորդէ Հ-ին :

3 առանց տարակուսի յունական է,
կանգուն դիրքի մէջ: Այս նշանագիրը զետեւ

լուած է Մի եւ Նի մէջ ապահովապէս բա=

ղաձայներու շարքը կիսաձայնաւորով մը ընդ-

հատելու համար: Կրնայ նկատի առնուիլ

նաեւ յուն... 11

M եւ N զգալի փոփոխութիւն կրած են

Մ եւ Նի մէջ, բայց փոփոխութեան այս ձեւը
է:

Մաշտոցիգրչին տակ սովորական երեւոյթ

համապատասխանէ կարգին մէջ
Շ կը

ծանօթ էր անշուշտ, որ Ար-
Հիս Մաշտոցի

եւն յունական գրութեանց մէջ Арта-
տաշատ

կը գրուէր, ուստի Շ=
լաջորդէ Որ, ուստի հաւանօրէն

ծագած
կը
է յն, որ էն. արդեամբք ալ բոլու

րակը վարէն բացուած եւ աւելցուկը կցուած

է աջ ծայրը դէպի աջ, այսպէս П, որուն
Պ կը համապատասխանէ յն.

են երեքի,
երկու սիւնակները վերածուած

կերկարին:որոնք աստիճանաբար անհաւանական
Ջ կը յաջորդէ Պէի, բայց

ըլլայ Պի
կերեւայ ինձ, թէ աղերս ունեցած

900. իսկ 900ի
հետ: Ջի թուական արժէքն է

ունէին
համար յոյները նշանաձեւ

կը ստանանք ձեւ

արդ այս նշանաձեւերէն
կրնար կազմել Ջ:

մը, որմէ Մաշտոց դիւրաւ
աչքի առջեւ բե=

Այլ ազգ հարկ պիտի ըլլար
րել յն. ձեւին եւ թէ

Ռ կրկնագիր Քէ, թէ ըստ Ռ նախա-

ըստ հնչման, ուստի ԸՐ, Մաշտոց
կարգին մէջ:

պատիւ համարած է քան
է վերնահայեաց

Ս յն. с նշանագիրն

դիրքով այսպէս
զետեղուած է հոս դար-

Վ հաւանօրէն յաջորդութիւնը ընդ-

ձեալ բաղաձայներուծագմամբ Վ եւ կեն-
հատելու համար

նախ - եւ ապա
եղած է

թադրեն յն. Y, որ T, որուն սիւնակին

S կենթադըէ յն. զծիկի ձախաւ

վրայ նստող
հորիզոնական

է սիւնին ոտքն դէպի

կողմեան մասը կցուած
Ուստի մ. եղած

ձախ միտումով:
ծագած է 8, այնու որ էլ

Այս I էն ասկէ 8 (հմմա, Ձ):
սիւնըեւ սիւնը 9,

Մէն, թանձր
առիջեղ

գիծըՔ ծագած է եւ առիջեղ նուրբ
կանդուն դրուած ձգուած:
անոր վրայ

հորիզոնական
նչանագիրներէն 32ը իրենց

Այսպէս 36 նախագաղափար

հիմ ունին յունական
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Իսկ Յը փոխ առնուած են ասորերէնէ եւ
պատշաճեցուած հայկական գրերու նկարա-
դրին. ասոնք են

է, աս. դէպի աջ ուղղուած:

Խ, ասօ ... զոր յեցուցած է Մաշտոց
սիւնի մը:

Ծ, աս, 3 (եբը. g), վերածուած

Յունարէն I հայերէնի մէջ ստացած է
Ի ձեւը, ինձ կը թուի թէ յաւելուածը ասորա
կան _ (եբր, ") նշանախեցն է (յոտ, յովտ),
որ կցուած է յունական I ին - ասով ստա-

ցուած է Ի (նոյն շրջանին յունական I սովոր

էին գրել նաեւ i, ուստի կարելի է մտածել

նաեւ թէ այդ երկու կէտերէն կազմուած ըլ-

լայ յիշեալ յաւելուածական մասը): Նկատի
առնելով, որ ասորականէ փոխ առնուած յի-
չեալ երեք գրերը Իին կը յաջորդ են, հաւաւ

նական կերեւայ, թէ Ի ունի ասորականին

հետ աղերս մը:
16. Նշանագիրներու թուական արժէքը:

Մաշտոց իւր նշանագիրները յթիիեեու
ժամանակ ուշադիր եղաւ նաեւ անոնց թուա=

կան արժէքին в
Յունական աղփաբետը, որ 24 նշանագրէ

կը բաղկանար, ընդունած էր երեք նշանաւ

ձեւ իբրեւ յաւելուած, բարձրացնելու հաւ

մար նշանագիրներու թուական արժէքը:
Ստացուած 27 թիւը բաժանական էր 9ի վրայ

3 անգամ, որով երեք տասներորդական

միութիւն կարելի էր վերընծայել նշանա=

գիրներով. այսպէս (1--9),
(10__90), P-- (100--900), շարունակու=

թիւնը նոյնին կրկնութեամբ այսպէս
(1000--9000 եւն):

Ասորին իւր 22 նչանագիրներով կրնար

կազմել միայն 1--000 թուական արժէքը, շաւ
րունակութեան համար պիտի դիմէր կրկնու=
թեան :

Հայկական հնչիւնները կը պահանջէին
աւելի թուով նչանագիրներ: Մաշտոց հար-
կադրուած էր գոհացում տալ այս պահանջ_

քին : Բայց ջանաց ամփոփուիլ որոշ սահ-

մանի մէջ, հաշուի առնելով նշանագիրներու
թուական արժէքը. ընտրեց 36 թիւը, որ
բաժանական էր Ցով 4 անգամ - եւ կարող էր
4 տասներորդական միութիւն ընդգրկել,
այսպէս, Ա__. (1-_)), Ժ--- (10--90),
Ճ_Ջ (100--900) եւ Ռ-_Ք (1000--9000):
Շարունակութիւնը՝ 10-000--900 -000 նմաւ
նութեամբ յոյնին կարելի էր ստանալ Ա-Ք:
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311 ԾԲ,

Բնականաբար այս դասաւորութեամբ
անհնարին պիտի ըլլար զուգընթացութիւնը
յունականին հետ: Ուշագրաւ է սակայն, որ1--5, 8--9, 30, 90, 900 ղուդընթաց են. իսկՈ՛ (100), a (200) կը համապատաս խանենՌ (1000) եւ Ս (2000) գրերուն: Յունարէն(90) եւ (900) նշանաձեւերուն նմանու_

թիւնը Ջ (900) նշանագրին հետ աչքի կը
զարնէ:

17. Հռուփինոս գրիչ: Այս 36 նշանա-գիրները դրաւ Մաշտոց ի Սամոսատ հ ամբա=
Լուած Հռուփինոս գրչի առջեւ, որպէս զիբարեզարդէ զանոնք արտաքին տեսքով եւ
գրչական արուեստի կատարելութեամբ:
Նշանագիրները, որոնք անտաշ կերպարանքի
մէջ էին, պէտք է տաշուէին, յղկուէին եւզգենուին գեղարուեստական հանդերձանք.մէն մի նշանագիր պէտք է ունենար իւրինքնուրոյն ինքնատիպ նկարագիրը:

Գրչութեան արուեստը ունէր իր գաղտ=նիքը: Այլ արուեստ է նշանագիրներ հնա-րելը, եւ այլ արուեստ զանոնք գործնական
կեանքի պայմաններուն յարմարցնելը: Հռու=
փինոսի գործը պիտի ըլլար հասունացնել
զանոնք եւ գործնական ասպարէղի վրայ դիւ_
րամատոյց ընծայել: Հարկ էր նախ տալ աւնոնց ձախէն աջ յառաջընթաց ուղղութիւն.
բառնալ ամէն արգելք, որ կարող էր կասեց--նել գրչին ընթացքը. անկանոն գծերը գրչու-թեան արուեստի օրէնքներու ենթարկել.
ապա զանազանել թանձր եւ նուրբ, կարճ եւերկար գծերը, որոնք կը կազմեն գրերու
նկարագիրը, եւ ուսողական ճշդութեամբ
անոնց չափերը ստուգել եւ իրարու հանդէպկշիռը ներդաշնակել:

Կորիւն այս աշխատանքը կակնարկէ,երբ կը գրէ, թէ Հռուփինոս <<զամենայն
տրութիւնս նշանագրացն՝ զնրբագոյնսն

ըն_

զթանձրագոյնսն>. զկարճն եւ
Հեւ

ղառանձինն եւ զկրկնաւորն միանգամայն
զերկայնն,

րինեալ եւ յանկուցեալ>>: Այս
Jo-

գիրն Հռուփինոս խնամով զանազանեց
ինքն գեղա-

եւ նուրբ, կարճ եւ երկար գծերը,
թանձր

նոնք ինքնակաց կամ զուգընթաց, եւ
ըլլան ա-

իրարու քաջ պատշաճեցուց եւ
զանոնք

կութեան բերաւ: ներդաշնաւ

Այս առթիւ ճոխացաւ հայ
արուեստը նաեւ պատուագրութեան

գրչութեան

տագրութեան նշաններով,
եւ կի--

յունականին: նմանութեամբ

<<Սիղոբայք եւ կապք եւ ձայնատուրնշանք>> : Դանիէլեան նշանագիրներն անբաւ
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ւական նկատուեցան, վասն զի <<չէին բաւաւկան ողջ ածել զսիւղոբայս եւ ղկապս հայեւըէն լեզուին>>. այս ինքն այդ նշանագիրներնի վիճակի չէին հայերէն լեզուի առոգանու=թիւնը հաւատարմութեամբ վերընծայել:
Մաշտոց <<յետ բաղում հարց եւ փորձի եւ
քննութեան>> յաջողեցաւ իւր նշանագիրներուն
այն առաւելութիւնն ալ տալ. <<կարգեալ Jo=րինէր զանոնք սիւղոբայիւք եւ կապօք եւ
ձայնատուր նշանօք>>:

Մաշտոց ինչպէս նշանագիրները ձեւելուժամանակ աչքի առաջ ունէր յունական աղփաբետը, նոյնպէս այս կէտի մէջ իրեն առաջ-նորդ ընտրեց յունական ձայնաբանականօրէնքին, <<սիւղոբայից>> կազմութիւնը: Առ
այս խղճամիտ քննութեամբ մխեցաւ ման=րամանը մանրամասնութեանց մէջ, աւելիքան պէտք էր թերեւս: Հոս հանդէս բերաւիր գիտնականութիւնն եւ բանասիրական
ճշգրտախնդրութիւնը:

Կանոն առնելով յունական աղփաբետը,որոշեց նախ ձայնաւորներն այսպէս.a
ա

в (դ) i о (@)է (ը) ի վ
Կարեւոր համարեցաւ մուծել իւրբէնին մէջ ը, որ անհրաժեշտ ձայն

այբու=
հայ վանկական կազմութեան համար.

մըն էր
տեղ չունէր հայ ձայնաբանութեան

իսկ
զոր դուրս ձգեց եւ փոխարէն մուծեց

մէջ,
որուն գլխաւոր ծառայութիւնն պիտի

J,
երկարացնել հայ ա,ե, ի եւ ու ձայներուն

ըլլար
ոյժը(նախաղիր եւ վերջադիր):

Այս ձայնաւորներու
կազմեց երկբարբառներ, բաղադրութեամբ
նարէնին. այսպէս.

նմանութեամբ յոււ

այ եի
ու ԱՍ

oua ոյ աւ եւ ու ով
ուա (վա) ուէ (վե, վէ) ուի ուուԵրկբարբառներուս

րուն յունականին հնչիւնը, որ Ե. դա-
յընթացս դարերու

մերձաւոր էր բազմօք,
փոխութեան ասով

ենթարկուած
նաեւ

է ձայնա-
տեղի ունեցած են գրչութեան մէջ

յիշեմ եի = էի, եւ այլափոխութիւններ, կը
եւ ու եւ այլն: իւ, եաւ, ուու -- Լու

Տեղս թոյլ չի
բարբառներուս տար միջամուխ ըլլալ երկ-
նանիշ կ ընեմ հոսձայնաբանութեանՀ. մէջ. մատ-
Հայոց գրեր: Աճառեանի քննութիւնը,
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Մաշտոց վարդապետ իւր նորագիւտ

հայերէն նշանագիրները հրապարակ հանեց

407ին: Այդ յանկարծագիւտ նշանագիրներով

գրի առնուած առաջին մատեանն եղաւ Սո-

ղոմոնի Առակաց գիրքը: Աճեցաւ այնու=

հետեւ գրականութիւնը նորանոր հատորնե=

րով. տարածուեցան անոնց պատճեններըօրի=

նակութիւններով եւ հասան մինչեւ մեզի:

Ապրեցաւ գիրը 1530 տարի> եւ թարմ է դեռ

իւր ոյժին մէջ:
անջրպետի մէջ

18. Ժամանակի երկար
տեսաւ իր

ինչպէս քաղաքական
դրականութիւնը ապրեւ

կեանքը

ելեւէջները, նոյնպէս
անոնց նաեւ

ցաւ իր յեղափոխութիւնները:
զիրը: Դժուար է այսօր գծելգրի զարզացման

յաջոր=
պատմութիւնը ժամանակագրական

հաս-
դութեամբ. որովհետեւ ժամանակը չէ

ցուցած մեզի առաջին հինգ դարերէն գրաւոր

յիշատակարաններ (նկատի չառնելով
ձեռագիր

քա-

րեայ յիշատակարանները: Միակ
հասած է մեզի,

մ ատեանը, որ հնութենէն Աւետարանն
Լաղարեան Ճեմարանի ձեռագիր

Վանանդեցի գրչին
է, գրուած 887ին, Սահակ

ուստի ճշդիւ
ձեռքով, հաւանօրէն ի Կարս,

գրի գիւտէն 480 տարի ետքը: 407էն,
որ կը զատէ զմեզ

Այս
կարկատել
միջոցը>>

միայն քարեայ յիշատաւ
կրնանք

տուեալներով: Ունինք Տիկորի
490էն,կարաններու

արձանագրութիւնը իբր
Եկեղեցւոյ արձանագրութիւնը
Հռիփսիմէի Եկեղեցւոյ

Մաստարայի արձանա-
618էն, Բագարանի եւ

այլն է
գրութիւնները 540էն եւ

նշանագիր-
Համեմատութեան

առնելով
յիշատակա--

ներու նկարագիրը այս քարեայ
ձեռագիր Աւետա--

րաններու վրայ եւ 887ի
այն համոզման, թէ

րանի մէջ կը հասնինք
մեծ, բայց զգալի

հ այերէն գրերը թէեւ ոչ
դարերու ընթացքին :

փոփոխութիւն կրած են
արդիւնքի վրայ

Յեցած ստացուած աստիճանա-
նշանագիրներու կազմենկրնանք որոշել

փուլերը, որոնք կը
ժամա-կան զարդացման

այբուբէնին
զարգացմանԶ._Թ. դաւհայկական

պատկերը, գոնէ
զարդաց-նակագրական

Կարելի է ըսել թէ
Այս հան-րերու համար:

դանդաղ եղած է:
այբուբէ-ման ընթացքը

ենթադրել կու տայ, թէ
զոր կը

գամանքը
արտաքին

կերպարանքը,
յիշատաւնին այն Զ._Է. դարերու նոյն,

քարեայ
բայց յամեւտեսնենք

վրայ, եթէ ոչ
դարուն ի գործաւ

կարաններունման էր Ե.
նայն դէպս այբուբէնին:
ծութեան եղած
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Պատկերը, զոր կը ստանանք այս եղա=
նակով, կրնայ ծառայել մեր ձեռքը կռուան,
ժամանակագրօրէն դասաւորելու նախնե աց
ձեռագիրներու այն մնացորդները, որոնք
հասած են մեզի թէեւ անթուական, բայց
կը կրեն իրենց վրայ խոր հնութեան կնիք:
Խօսքս մագաղաթեայ հատակոտորներուվրայ
է, որոնք կը տեսնուին յաճախ ձեռագիրնեւ
րու կողքին: Երբ այս մագաղաթեայ հատա=

կոտորները համեմատութեան կը դնեմ քա-
րեայ յիշատակարաններու հետ, կը կանխեմ
ուշադրութիւն հրաւիրել այն հանգամանքի
վրայ, որ գրիչը մագաղաթի վրայ կը գործէր

այլ պայմաններու մէջ եւ փորագրիչը քարի
վրայ կարձանագրէր այլ պայմաններու մէջ:
Բայց եւ այնպէս զարմանալի են երկուքի քով
ալ տարուած ջանքերը՝ պահպանել նշանա-
զիրներու սեպհական նկարագիրը:

Այս տեսակէտէ ի վաղուց գրաւած էին
իմ ուշադրութիւնս այն չորս մագաղաթեայ
թուղթերը, որոնք պահուած են իբրեւ պահ=
պանակ Վիեննայի Մխիթարեան Մատենադա=

րանի Թ. 279 ձեռագրին մէջ (Հարանց վարք
յամէ 1640): Հատակոտորներս հանուած են

հնագիր Աւետարանէ մը եւ կը բովանդակեն
Ղուկասի Աւետարանին վերջին մասը՝ ԻԳ,
46--ԴԴ 53 : Գրչութեան ձեւր բազմօք կը
տարբերիծանօթ երկաթագիր ձեռագիրներու
զրչութենէն եւ գուշակել կու տայ թէ գրիչը
ուրիշ դպրոցէ է, նաեւժամանակով շատ հին

շրջանի կը պատկանի, քան թուականով ծա-
նօթները, լամենայն դէպս աւելի հին է քան
Մոսկուայի Աւետարանը: Ինձ կը թուի, թէ
կարելի է հատակոտորներս համարիլ Է._...
դարէն, եթէ ոչ աւելի հին: Կը տեսնուին հոն

Կորիւնի շեշտած նրբագոյն (եւ թանձր),
կարճ եւ երկայն գծերը իրենց հարազատու=

թեան մէջ,
Կը ներկայացնեմ այս տեղ Զ.__Թ. դա=

րերու ընթացքին գործածուած նշանագիրնեւ

րու ձեւերը. համեմատական տախտակի մէջ:
սիւնը կը պատկերէ լունարէն այբու-

բէնը, այնպէս ինչպէս Դ. եւ Ե. դարերու մէջ
երեւան կու գան ձեռագիրներու մէջ ըստ
Gardhausen):

Բ. սիւնը կը ներկայացնէ Վիեննայի
Թ. 279 ձեռագրին այբուբէնը:

Գ. սիւնակ, Տիկորի արձանագրութիւնը:
Դ. սիւնակ, Բագաւանի արձանագրու-

թիւնը:
Ե. սիւնակ, Մաստարա:
Զ. Մոսկուայի Աւետարանի այբուբէնը:
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